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Bharat has been a multilingual country for ages, with many languages spoken in different
regions of the country. Using multiple languages in our verbal repertoire is a common
characteristic of the country; it binds us together and keeps us united. National Education
Policy (NEP) 2020 strongly emphasises the idea, that the multilingual nature of Bharat is a
huge asset that needs to be utilised efficiently for the socio-cultural, economic, and
educational development of the nation. It recommends the promotion of multilingualism in
education at every level so that learners get the opportunity to study in their own language(s).
The creation of teaching-learning material in all Bharatiya languages will thus boost this
multilingual asset and allow it to make a better contribution to ‘Viksit Bharat’. That said,
developing early-grade primers in alignment with NEP 2020 requires a comprehensive and
inclusive approach that addresses the unique linguistic and cultural characteristics of each
region in India. These primers aim to provide not only language proficiency in reading and
writing but also foster creativity and critical thinking among the early-stage learners. It is a
key to pronouncing, recognising, comprehending letters of the alphabet and symbols of a
language. It also familiarises children with the meaning of one or more sets of these letters
made through their combinations such as letters in initial, medial and final positions of the
word. Moreover, it provides examples that facilitate writing practice of the letters introduced
later; and the rhymes will help students in their language development and cognitive skills.
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HOW TO USE RENGMA PRIMER

The National Education Policy 2020 and the National Curriculum Framework, 2022, focus on
the importance of imparting education to children aged three to eight years, in their mother
tongue, home language, local language and regional language. This primer has been specially
designed and prepared for the development of oral language of children and to ensure that a
child understands, learns and communicates without any hesitation. To enhance children’s
oral language skills, short songs or rhymes consisting of two to three sentences have been
included in each of the individual letter lessons. Teachers can engage children in discussions
by singing and reading these songs or rhymes aloud. Keeping in mind the three language
formula, and India being a linguistically diverse country, this primer also helps children in
learning words not only in their mother tongue but also gets familiarise with another
language. For example, the word Apo in Nzonkhwen (Rengma) is translated into English as
bamboo. This enables children to enhance their knowledge and at the same time, accept about
India and its diversity from their tender age. Apart from language learning, this book also
introduces sounds, alphabets, reading and writing practice for the children.

Sound introduction: Children will say the name of the object after seeing the picture.
The teacher will ask, what sound does the name of the picture begin with? For instance, after
seeing the picture Apo, children will recognize that it starts with the sound /a/.

Alphabet Introduction: The teacher will first tell the children, how the alphabet A
looks. Children will be asked to identify the letter A from some given words. Out of three-
four words, children will pronounce the sound of the letter A and practice writing the letter A.

Reading: Children will look at pictures and say words in their own language.
Children will read Apo by moving their finger from left to right of that word. By reading
other words, especially the words where A occurs, children will recognize and pronounce A.
The teacher will tell about the occurrence of A at the beginning, middle and end of the word.
While reading A on the black board, the teacher will also write three-four other words along
with the word Apo. The teacher will call the children one by one.

To introduce alphabets, words, and sounds to the child, the primer attempts to make
use of the words, which are familiar to children. Child will be able to recognize these words
by looking at the pictures in the book. Child will feel comfortable in reading this primer in
their own language. The teacher will write a word and ask children to read each letter of it
separately, and to read the word by joining the letters, as well. When a child reads a word,
other children will join him and repeat the word, this is called 'collective reading'.

Writing: Teachers will first teach children to write A of the word Apo. The teacher
will demonstrate how to move the pen to write from left to right. This is called supporting
writing. After that, the children will write A themselves after looking at the other letters in the
blank space given in the book. Teachers will assist children while they are reading and
writing.

For the development of the oral language of children, small poems of three-six
sentences have been written in each page. The teacher will discuss it with the children by
singing and reading it. After reading the children's story book available in the school library,
teacher will discuss the story in children's language. Remember, one should tell stories and
poems to the children in their mother tongue.
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Rho kenjitson den nrishii-o zishu :

Rhokedun tson

Rhokepha tson T e

Rhokeyha tson 1

Rhokeyha tson 2

Rhokeho tson 1

Rhokeho tson 2

N TN

Shalo: Senkethyiigli no kethuvi kitijen do zope zenshi. Lo bin
pha kenju den ka rhokenjiitson ziishi.
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NZONKHWEN LESUJVU

(Rengma Alphabet)
KEZOKHWEN
(Vowel Letters)
E I O U
e | @) u

KERHUN KHWEN
(Consonant Letters)

CH D F
J K L
P R S
W Y Z




A ApO

a

Apo le giinyo den ka  jm ‘

a-kedatsin gu. ' \

Apo khipe zisha
thyd ha.

GUda

Vulture




B
b

Batso

Cricket

Binn keda nme khipe

binkhtin gen dun njti nyo. |7+

Sabu

Passion fruit

Soap




CH
ch

Chen

Spoon

Ncho kechon nme le

chun so gen dun bin nyo.

Chvisa

Elephant

Cooked rice Forest




Dyu

Hoe

Dyt khipe kazil tso shu-o

rhida khipe yi shiti.

River

Soya bean

Din

Thigh




- Kesunphi

(E} Bib

Zengo le kazithun nzen

pe zegwasa tse bin.

Tensi Zengo'

Biscuit Rainbow
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f Bamboo mat

Shalo le tehen ki tefii fligli fe -
laryui fiida le a-nu la-o ka f@&a27
ki gunryu-o fii ka ju bin

nyo.

Fuda Kaftkephe
Gympie plant Cotton Window




G

9

Khango le gl ndu tyt bula




H

Holisha

N

Mango

Khetso le chye kebin
gennyu tehi le sesiho-o
maphun te ka ma ha bin

nyo.

Sand




| Tsi

| Salt

Rinyu le tsi nrhi kenji pin
kezin bin.

, t"’f-s W

Riny' Gutl

Sparrow Marble Spear
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J

Joh

J

Fishing net

Thydjwen nme le zijen ka| [

jendasha kenrhi juntyU bin

nyo.

Jendasha | Thyujen

Persimmon Deer
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Khunpha khipe ka nthy(
kenju le zegwasa.

Khunpha

Wooden plate
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| La

I Earthen pot

Agun le low ki tstgu la ro ti

bin nyo.

Bol
Ball

Lowshiun

Jhum field
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M

Methu le low ki rhiimun lo h
sumuron tyl bula so. [

Rhimun

Sumuron

Pumpkin

Onion

Centipede
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N

Ntsun

n Porcupine

Ntsun lo menho hvu hile
tehen ki yhun keha thyda.

Nkwu Menho

Pin

Sugarcane Leopard

Bangle

15




O On-en
O

Khiino le on-en ndu sen-o %
tinla so.
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Pungi

Caterpillar

Pungi le pen yhun chwi
keryl nra bin nyo.

Mushroom Flower Pangolin
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Rincho

Hill

'

—

TerozUu Peri

Egg

Snake
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S

S

Sahyu le tesen gen dun
bin, lo shinho le kazu ki
bin.

Hornbill
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t Hen

Tero le ntyl ndu kebin ka

ale tholevl kvu pe jonzl
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U

U

U

Khun ka zu le nsu kebin
tst khu le ben bin.

Squirrel
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U Thinsha

u Papaya

ThyUshon le tehen ki a-ju

hvu shi-o ju bin.

Thyushon Tseh
Stag Granary Fish
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\V/ Tepvil

V Mouse

Levl kvu pe tepvi jon

shwi ti.

Tavu Zuvu Levl

Stick Swim Catapult
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W
W

\When

Jump

Temi shwa le lo ki tst gU
shye whin bin nyo.

; \ 5T

Whin

Shwin

Winnow

Bamboo shoot
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Y
y

Yho

Umbrella

Yhuko kechwi denzin tlyo
nme le chwiryl bin.

Yhuko

Tuyo

Sun

Necklace

Flying squirrel
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L

VA

Khtzu le chye kebin pvi

nyu zugu le zi nyu zu tsU &

bin nyo.

Zugu

Zuphika

Crane

Tent
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NGUN KESWUSHA DEN SWUTI :

1 INme L -1

2 |Kenyhun |(©@®

3 |Kenshen ®@®©®©

4 |Pezi 000G

5|Pvin OO OOT

6 |Tsero |OOVOOT

7 |Tsenyl | OOOOOOT

8 |Tetse 1111111

9 |Tekd L A 22 A 222 4
10 [Tseri SO0 OOOGOOOT
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Tseru-nme

TserU-kenyhun

Tseru-kenshen

Tseru-pezi

Tseru-pvun

Tseru-tsero

Tseru-tsenyu

Tseru-tetse

Tseru-tekUl

NKi
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ENGLISH LESUJVU

(English Alphabet)
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ePathshala

Step-by-Step guide for users to access e-resources

linked to QR Codes

The coded box placed on the first page of every chapter is called quick Response (QR) Code. It will help you to
access e-resources such as audios, videos, multi-media, texts, etc. related to themes given in the chapter. The
first QR code is to access the complete e-textbook. The subsequent QR codes will help you access the relevant
e-resources linked to each chapter. This will help you enhance your learning in a joyful manner.

Follow the steps given below and access the e-Resources through your smartphone or tablet using
ePathshala CisrEik

( L ] \ ( LN ] \ ( o \ [ =) \
© o]
@ Y T - AT G
= ) =
\ 1 3 \ 2 J \ 3 J A
Inssti::::rt r;:r;aa Get ready with Place scanner Select and click Use available
from Play Store QR code scanning above the on the link e-Resource

and open window QR code

DIKSHA

Download DIKSHA app from Google Playstore and follow the steps given below
and access the e-Resources through your smartphone or tablet using DIKSHA &

T =3 el G
-.—--—— = o :_____.__‘___ .! S e
= ; | S e e ===
= . — & See— .
= == * e —
—— [ | | | o
—_©0® »{_ 0 _0 »_ 0 _ 0
Select Choose your role: Grant access Tap to scan Focus camera Click to Play
preferred Student and allow app the QR code on the QR QR code
language or Teacher permissions code in specific
textbook e-resource(s)
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PREPARATION OF BILINGUAL PRIMERS (EARLY GRADE) FOR BHARATIYA LANGUAGES JOINTLY BY CIIL & NCERT
PRIMERS DEVELOPED IN PHASE-| (54)

SN | Language SN | Language SN | Language SN| Language SN | Language

1 | ANAL 12 | HALABI (HALBI) 23 | KONDA 34 | MANIPURI 45 | SANTALI

2 | ANGAMI 13 | HMAR 24 | KORKU 35 | MAO (WEST BENGAL)

3 [ AO 14 | JATAPU (KUVI) 25 | KOYA 36 | MISHMI 46 | SAVARA (SORA)

4 | ASSAMESE 15 | JUANG 26 [ KUI 37 | MISING 47 | SHERPA

5 | BHUTIA 16 | KABUI (RONGMEI)| | 27 | KUKI 38 | MIZO 48 | sUMI (SEMA)

6 | BODO 17 | KARBI 28 | KURUKH/ORAON | | 39 | MOGH 49 | TAMANG

7 | DEORI 18 | KHANDESHI 29 | KUWI 40 | MUNDARI 50 | TANGKHUL

8 | DESIA 191 KHARIA 30 | KUZHALE (KHEZHA)| [41 | NEPALI 51 | TANGSA

9 | DIMASA 20 | KINNAUR 31 | LIANGMAI 42 | NYISHI (NISSI) 52 | TIWA (LALUNG)
21| KISAN (KUNHU)

10 | GADABA (GUTOB) | oot 32 | LIMBU 43 [ RAI 53 | TULU

11 | GARO (COORGI/KODAGU) 33 | LOTHA 44 | SANTALI (ODISHA)| | 54 | WANCHO

PRIMERS DEVELOPED IN PHASE-II (25)

SN | Language SN | Language SN | Language SN | Language SN | Language

55 | ADI 60 | HO 65 | KOM MARAM RENGMA
56 [ BHUMIJ 61 [ KHIAMNIUNGAN 66 | KONYAK 71 | NOCTE 76 SHINA
57 | CHANG 62 | KOCH 67 | LADAKHI 72 | PASHTO 77 | TAMIL
58 | GONDI 63 | KODA (KORA) 68 | LEPCHA 73 | POCHURY 2 TRETo
79 | YIMKHIUNG
59 | HALAM 64 | KOLAMI 69 | MARA (LAKHER) || 74 | RABHA (YIMCHUNGRE)

PRIMER DEVELOPMENT IN PROGRESS (45)
SN | Language SN | Language SN | Language SN | Language SN | Language

80 | ARABIC/ARBI 89 | GUJARATI 98 | LAHAULI 107| MUNDA 116 | SANTALI
81| BALTI 90 | HINDI 99 | LAHNDA 108| NICOBARESE (gl AN
117 | SINDHI
82 | BENGALI 91 | KANNADA 100/ LAl (PAWI) 109| ODIA 118 | TELUGU
2431 SIZI;K?JEIULR?IE/L 92 | KASHMIRI 101 | MAITHILI 110| PAITE 119 | THADOU
(BISHNUPRIYA 2 KO 102| MALAYALAM 111 | PARJI 120| URDU
MANIPURI) 94 | KHOND/KONDH _ | 1T A 70 112| PHOM 121] VAIPHEI
95 | KOKBOROK
85 | CHAKHESANG KOKBOR ol e 113| PUNJABI 122| ZELIANG
86 | CHOKRI 105 MARING 114| SANGTAM 123| ZEME (ZEMI)
87 | DOGRI SO EORIANI 115| SANSKRIT 124] zou
88 | GANGTE 97 | KORWA 106 | MONPA
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